
Cena za prevoz kolesa / Bicycle ticket: 1.50 €
Cena za prevoz e-kolesa / E-bike ticket: 3.00 €

Kolesarska vozovnica velja en dan za neomejeno število prevozov 
spremljanega kolesa po omrežju SŽ z veljavno vozovnico za potnika.
A bicycle ticket together with a valid rail ticket is valid for one day for 
unlimited accompanied bicycle transport across the Slovenian rail network.

V primeru tehničnih težav ali zapore proge se lahko kapaciteta za 
prevoz koles na posameznem vlaku dodatno omeji. 	
In the event of technical problems or line closures, the capacity for 
transporting bicycles on a particular train may be further limited.

*Zaradi prenove železniške postaje bo v Novi Gorici od 4. 2. 2024 do 
nadaljnjega onemogočeno nakladanje in razkladanje avtomobilov. 
Nakladanje avtomobilov na avtovlak št. 850 ter razkladanje z 
avtovlaka št. 861 se zato izvaja na postaji Most na Soči. 
Due to the renovation of the Nova Gorica railway station, the loading 
and unloading of cars in Nova Gorica will be impossible from 4 
February 2024 until further notice. Loading cars on the car-train no. 
850 and unloading cars from the car-train no. 861 will therefore take 
place at Most na Soči railway station.
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POLETNI VOZNI RED
SUMMER TIMETABLE
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S KOLESOM PO BOHINJSKI PROGI
CYCLING ALONG THE BOHINJ RAILWAY

ZMANJŠAJMO PROMETNO OBREMENJENOST
JULIJSKIH ALP – UPORABIMO JAVNI PREVOZ!

OD ŽELEZNIŠKE POSTAJE PA DO KONČNE DESTINACIJE

ALI TURISTIČNE ZNAMENITOSTI

S SEZONSKIMI LOKALNIMI SHUTTLE PREVOZI

IN ČEZMEJNO AVTOBUSNO LINIJO.
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 LET’S REDUCE THE TRAFFIC CONGESTION IN

THE JULIAN ALPS – USE PUBLIC TRANSPORT!

FROM THE TRAIN STATION TO THE FINAL DESTINATION

OR TOURIST ATTRACTION

WITH LOCAL SEASONAL SHUTTLE SERVICES

AND CROSS-BORDER BUS LINE.
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V voznem redu vlakov so navedeni odhodi z začetne in z večjih 
vmesnih postaj ter prihodi na končno postajo. Vlaki ustavljajo tudi 
na ostalih vmesnih postajah. Podroben vozni red in ostale aktualne 
informacije najdete na spletni strani www.slo-zeleznice.si.

Departures from the starting and major intermediate stations and 
arrivals at the final station are listed. Trains also stop at other 
intermediate stations. Detailed timetables and other up-to-date 
information can be found at www.slo-zeleznice.si.
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Čezmejna avtobusna linija / Cross-border bus service:

	 TOLMIN–KOBARID–ČEDAD / CIVIDALE DEL FIULI

Več informacij / More information: www.soca-valley.com

JAVNI PREVOZI
V DOLINI SOČE

PUBLIC TRANSPORT
IN THE SOČA VALLEY

JAVNI PREVOZI
V BOHINJU

PUBLIC TRANSPORT
IN BOHINJ

SLOVENSKE
ŽELEZNICE
SLOVENIAN
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SMER DIRECTION SEŽANA–NOVA GORICA–MOST NA SOČI–BOHINJSKA BISTRICA–BLED JEZERO–JESENICE

VRSTA VLAKA
TRAIN CLASSIFICATION LP RG LP AVT LP LP LP AVT LP LP AVT LP LP AVT LP LP LP AVT LP LP

ŠT. VLAKA
TRAIN NUMBER 4200 600 4222 850* 4208 4202 4228 854 4210 4294 856 4230 4298 858 4296 4214 4291 860 4232 4220

KOLEDAR
CIRCULATION SCHEDULE 2 1 1 1 1 1 1 1 2 3 1 1 1 1 2 1 3 1 1 1

POSTAJA STATION

SEŽANA 6:27 7:43 10:10

NOVA GORICA 3:30 5:25 6:32* 7:33 9:00 11:20 11:20 13:40 14:44 15:55 17:19 19:58

KANAL 3:51 5:49 7:55 9:22 11:43 11:43 14:02 15:07 16:18 17:41 20:21

MOST NA SOČI 4:07 6:05 7:45 8:11 9:50 10:38 11:59 11:59 14:18 14:39 15:23 16:34 18:03 18:43 20:37

PODBRDO 4:37 6:37 8:17 8:41 10:20 11:10 12:36 12:36 12:50 14:48 15:13 15:52 17:04 18:30 19:15 21:07

BOHINJSKA BISTRICA 4:53 6:46 7:34 8:27 8:50 10:29 11:08 11:20 12:45 12:45 13:00 15:04 14:57 15:23 16:01 17:27 18:39 19:25 20:00 21:16

BLED JEZERO 5:13 7:07 7:52 9:10 10:49 11:33 13:06 13:06 15:22 16:21 17:47 18:59 20:18 21:35

JESENICE 5:29 7:22 8:07 9:26 11:05 11:48 13:22 13:22 15:37 16:38 18:03 19:15 20:33 21:51

SMER DIRECTION JESENICE–BLED JEZERO–BOHINJSKA BISTRICA–MOST NA SOČI–NOVA GORICA–SEŽANA

VRSTA VLAKA
TRAIN CLASSIFICATION

LP LP LP LP AVT LP LP AVT LP AVT LP LP LP AVT RG LP LP AVT

ŠT. VLAKA
TRAIN NUMBER

4201 4203 4227 4290 853 4211 4229 855 4205 857 4231 4213 4299 859 601 4233 4219 861*

KOLEDAR
CIRCULATION SCHEDULE

1 2 1 3 1 2 1 1 1 1 1 2 1 1 1 1 1 1

POSTAJA STATION

JESENICE 4:15 6:05 6:47 8:09 8:49 9:45 11:15 14:10 14:27 16:51 17:27 19:20

BLED JEZERO 4:31 6:21 7:09 8:25 9:12 10:00 11:31 14:25 14:43 17:06 17:48 19:36

BOHINJSKA BISTRICA 4:51 6:48 7:25 8:52 9:05 9:32 10:17 11:37 11:51 13:25 14:42 15:03 15:37 16:48 17:26 18:05 19:56 21:18

PODBRDO 5:00 6:57 9:01 9:21 9:41 11:47 12:00 13:40 15:12 15:54 17:05 17:35 20:05 21:29

MOST NA SOČI 5:26 7:24 9:38 9:47 10:14 12:27 14:07 15:50 16:36 17:30 18:01 20:38 22:04

KANAL 5:40 7:39 9:52 10:28 12:41 16:04 16:50 18:16 20:52

NOVA GORICA 6:03 8:10 10:15 10:51 13:04 16:33 17:13 18:38 21:15 22:39*

SEŽANA 7:09 9:45

Vozni red velja od 22. 6. do 25. 8. 2024.
Timetable valid from 22 June to
25 August 2024
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KOLEDAR CIRCULATION SCHEDULE

	 1	 Vozi vsak dan. / Runs daily.
	 2	 Ne vozi ob sobotah, nedeljah
		  in praznikih.
		  Does not run on Saturdays, Sundays 
		  and public holidays in Slovenia.
	 3	 Vozi ob sobotah, nedeljah
		  in praznikih.
		  Runs on Saturdays, Sundays 
		  and public holidays in Slovenia.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

VRSTA VLAKA TRAIN CLASSIFICATION

	 LP	 Lokalni potniški vlak
		  Local passenger train	
	 RG	 Regionalni vlak  
		  Regional train	
	AVT	 Avtovlak  
		  Car-train (motorrail)	
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

50
	 Vlak s povečanim prostorom

			   za prevoz koles (do 50 koles)
			   Train with enlarged bicycle 
			   compartment (up to 60 bicycles)

20 	 Vlak z omejenim prostorom
			   za prevoz koles (do 20 koles)
			   Train with limited bicycle 
			   compartment (up to 20 bicycles)

10
	 Vlak z omejenim prostorom

			   za prevoz koles (do 10 koles)
			   Train with limited bicycle 
			   compartment (up to 10 bicycles)

24
	 Avtovlak, možnost 

			   prevoza do 24 koles
			   Car-train (motorrail), 
			   compartment for 24 bicycles


